
SERIES G200 (G962CL)

GARANTÍA
GARANTÍA – ARGENTINA 

¡Felicitaciones! Usted ha adquirido un producto CONAIR de calidad garantizada. Condiciones de garantía:
1. Esta garantía rige por 12 meses a partir de la fecha de compra. Para hacerla efectiva, por favor presente la factura de compra dentro del período de garantía.
2. La garantía solamente aplica por daños de fabricación comprobados. El producto será inspeccionado y será cambiado y/o reparado gratuitamente sólo si presenta un defecto de 
fabricación eléctrico o mecánico dentro del período de garantía.
3. La garantía no tiene validez:
3.1. Cuando el artículo haya sido abierto, desarmado o reparado por personal no autorizado.
El artículo solamente debe ser abierto, inspeccionado y reparado por la red de Técnicos de Servicio Autorizados.
3.2. Cuando el artículo haya sido usado para fines no domésticos y/o para trabajos para los cuales no ha sido diseñado.
3.3. Si los daños no son defectos de fabricación sino daños causados por: impacto, derrames o residuos de derrames sobre piezas, insectos o cualquier otro factor externo, según se 
demuestre durante la inspección; así como daños causados por mal uso, contrario a lo establecido en el manual de instrucciones.
3.4. Cuando los daños o averías hayan sido causados por accidentes, causas imprevistas o deliberadas, descargas eléctricas, fluctuaciones de tensión y/o tensión un 10 % superior o 
inferior a la indicada en la placa de especificaciones del producto.
3.5. Cuando los defectos o daños o averías hayan sido causados por accesorios y piezas rotos o deteriorados durante el uso inadecuado del producto.
Recomendamos leer el manual de instrucciones.

IMPORTANTE: GUARDE SU RECIBO DE COMPRA. SOLO SE ACEPTARÁN ARTÍCULOS ACOMPAÑADOS DE LA FACTURA/RECIBO DE LA TIENDA 
DONDE SE COMPRÓ EL ARTÍCULO.
Teléfono: Conair
0810-888-2847 o 5300-5823 
Horario de atención: 8 de la mañana a 8 de la noche

CHILE / PERÚ / AL
¡Felicitaciones! Usted ha adquirido un producto CONAIR de calidad garantizada. Conair y sus marcas, Cuisinart, Babyliss y CONAIR, le extienden la presente garantía de servicio, que 
le da derecho de gozar de todas las ventajas que le brinda nuestra red de Servicios Técnicos Autorizados. Condiciones del Certificado de Garantía: 
1. La garantía rige a partir de la fecha de compra. Para hacerla efectiva, el cliente deberá presentar la factura de compra y su correspondiente Certificado de Garantía.
2-. La garantía solamente aplica por daños de fabricación comprobados. El artículo será revisado, cambiado o reparado gratuitamente por todo aquel defecto eléctrico o mecánico de 
fabricación.
3-. La garantía no tiene validez:
3.1-. Cuando el artículo haya sido abierto, desarmado o reparado por personal no autorizado. El artículo solamente debe ser reparado por la red de Servicios Técnicos Autorizados.
3.2-. Cuando el artículo haya sido usado para trabajos para los cuales no ha sido diseñado.
3.3-. Cuando los daños no sean defectos de fabricación, p. ej., daños causados por golpes, derrame de residuos dentro de las partes, daños por insectos u otros daños comprobados 
en su momento. O por el mal uso, contrario a lo indicado en el manual de instrucciones.
3.4-. Cuando los daños o averías causados en el artículo sean por accidentes, causas imprevistas o deliberadas, o daños causados por voltajes entre un 10 % mayor o menor del 
indicado en la placa de especificaciones del artículo.
3.5-. Por desgaste normal de sus componentes o accesorios, por causas normales de uso. 
3.6-. Por accesorios y piezas rotos o deteriorados durante el uso inadecuado del producto.
** Se recomienda leer el manual de instrucciones.

¡IMPORTANTE!- FAVOR DE CONSERVAR ESTE CERTIFICADO DE GARANTÍA, DEBIDAMENTE SELLADO POR EL ESTABLECIMIENTO EN DONDE 

COMPRÓ EL PRODUCTO. SERÁ REQUERIDA LA PRESENTACIÓN DEL MISMO ANTE UN EVENTUAL RECLAMO DE GARANTÍA.
N.° DE MODELOS: SERIES G200 (G962CL) 
N.° DE SERIE: _________________________
FECHA DE COMPRA: _________________
N.° DE FACTURA: _______________________
EL PERÍODO DE GARANTÍA ESTÁ INDICADO EN EL ENVOLTORIO DEL PRODUCTO
NOMBRE Y SELLO DEL ESTABLECIMIENTO::_______________________ 
FIRMA Y N.° DE IDENTIFICACIÓN DEL CLIENTE:

www.conairlatam.com21IP078779
IB-17299

Argentina
Importa, distribuye y garantiza
Newsan S.A.
Roque Pérez 3650-C1430FBX
C.A.B.A. República Argentina

Chile
Importado por: VENTIS SPA
El Estero 5533, Condominio El Estero,
Penalolen, Santiago, Chile.
TEL:+(569)78088043/ +569 9
61855284/+56975374879
RUT : 76229287-4

Perú
Importado y distribuido por:
MACROTEL S.A.C.
Av. Arequipa 4130 Dpto. 205 Miraflores,
Lima, Perú.
RUC : 20546288979

Colombia
Importado por: Continente S.A.S.
Calle 69 # Vía 40-301,
Barranquilla, Atl, Colombia
Línea de Servicio al Cliente: 018000415385
sac@continente.com.co

ADVERTENCIA: No es un
juguete; mantener fuera del
alcance de los niños.

AFEITADORA 
Marca : Conair
3.0 VDC  0.8 A 2.4 W
Hecho en China
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SERIES G200 (G962CL)
AFEITADORA
Lea atentamente el modo de empleo antes usar este 
aparato por primera vez.
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Cabezal de afeitado removible, lavable en agua.
-	 Recortadora integrada para cortar los pelos lo más 

cerca posible de la piel para prepararla para el 
afeitado (1).

-	 Bandas de masaje flexibles para estirar la piel y 
lograr un afeitado eficaz (2).

-	 Hoja de afeitado para un acabado perfecto (3).
-	 Guía retráctil para las zonas sensibles; permite 

afeitar suavemente las axila y el área del bikini (4).
Cepillo de limpieza
USO
-	 Antes de encender la unidad, quite la parte inferior 

de la carcasa (Fig. 1) e introduzca 2 pilas AA en el 
compartimento de las pilas (Fig. 2). No junte pilas 
nuevas con pilas usadas. No junte pilas alcalinas 
con pilas regulares (carbono-zinc) o pilas/baterías 
recargables (níquel cadmio). Retire las pilas 
gastadas/agotadas, o si no va a usar el aparato 
por un largo período de tiempo; esto ayudará a 
prolongar la vida del aparato.

-	 Vuelva a instalar la parte inferior de la carcasa, con 
cuidado.

PREPARACIÓN DE LA PIEL
Compruebe que su piel está perfectamente limpia y 
seca. No aplique crema hidratante ni loción corporal. 
De ser necesario, exfolie la piel antes del afeitado; esto 
eliminará las células muertas y facilitará el afeitado.
1. CÓMO AFEITAR LAS PIERNAS
Encienda la unidad. Sostenga la afeitadora de manera 
que la hoja esté en un ángulo recto con la piel. Trabaje 
siempre con las dos manos: Con una mano, estire 
suavemente la piel y con la otra, mueva la unidad 
lentamente, ejerciendo una ligera presión (Fig. 3).
Note: Tenga cuidado de no presionar demasiado el 
aparato contra la piel; esto puede ralentizar el proceso, 
haciéndolo menos eficaz.
2. CÓMO AFEITAR LAS ZONAS SENSIBLES
Para afeitarse las zonas sensibles, despliegue la guía 
retráctil pulsando el botón situado en la parte trasera 
del aparato con el pulgar (Fig. 4).
-	 Para afeitar las axilas, mueva el aparato desde 

abajo hasta arriba y luego desde arriba hasta abajo.
-	 Para afeitar la zona del bikini, estire la piel 

suavemente y mueva el aparato desde el interior 
hacia el exterior de las ingles.

Nota: No use perfume ni desodorante por 24 horas 
después del afeitado.
IMPORTANTE 
No afeite piel con heridas abiertas, cortaduras, 
quemaduras, verrugas, lunares, quemaduras de sol 
o venas varicosas. Tampoco use la unidad si tiene 
una infección/irritación de la piel, tal como psoriasis o 
eczema 
Si tiene alguna duda sobre cómo usar el dispositivo, 
consulte a un médico.
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
El cabezal de la unidad es lavable en agua, para 
máxima higiene.
¡Importante! La unidad no es a prueba de agua.
Compruebe que la unidad está apagada antes de 

retirar el cabezal.
Para quitar el cabezal, presione los lados del mismo 
con los dedos pulgar e índice y jale el cabezal hacia 
arriba (Fig. 5). 
Cepille el cabezal con el cepillo de limpieza y luego 
enjuáguelo en agua corriente. Permita que el cabezal 
se seque por completo antes de volver a ensamblarlo.
PRECAUCIONES
• ADVERTENCIA: Las bolsas de polietileno 

que envuelven el producto o el embalaje 
pueden ser peligrosas. Mantenga estas 
bolsas fuera del alcance de los bebés y niños. 
Nunca las coloque/use en cunas, camas de niño, 
carritos de niño o corrales. Las bolsas pueden 
obstruir la respiración y causar asfixia. Una 
bolsa no es un juguete.

• ADVERTENCIA: No use el aparato cerca 
de tinas, lavabos u otros recipientes que 
contengan agua. Guárdelo en un lugar seco. 

•	 Si usa la unidad en un cuarto de baño, nunca la 
sumerja en agua ni en ningún otro líquido. 

•	 En caso de falla o daños al aparato, no intente 
repararlo; devuélvalo a un centro de servicio 
autorizado para su revisión y reparación.

•	 Este aparato no contiene ninguna pieza que pueda 
ser reparada/cambiada por el usuario. Póngase en 
contacto con un centro de servicio autorizado para 
obtener asistencia. 

•	 Use solamente los accesorios recomendados por 
Conair.

•	 Apague y desenchufe la unidad después de cada 
uso y antes de limpiarla.

•	 Los niños o las personas que carezcan de la 
experiencia o de los conocimientos necesarios para 
manipular el aparato, o aquellas cuyas capacidades 
físicas, sensoriales o mentales estén limitadas, 
no deben usar el aparato sin la supervisión o la 
dirección de una persona responsable por su 
seguridad. No permita que los niños jueguen con 
este aparato. 

RECICLADO DE LOS EQUIPOS  
ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS  
AL FINAL DE SU VIDA ÚTIL.
En el interés de todos y para participar activamente 
en los esfuerzos colectivos de protección del medio 
ambiente:
•	 No se deshaga de este producto junto con la basura 

doméstica.
•	 Use los sistemas de recogida y reciclado disponibles 

en su país;
De esta forma, algunos materiales podrán recuperarse 
o reciclarse.
RECICLAJE DE LAS
BATERÍAS 
Antes de tirar el aparato a la basura, retirar 
las pilas/baterías y recíclelas según las leyes 
vigentes. Cerciórese de que las pilas/baterías están 
completamente descargadas antes de reciclarlas. Para 
más información acerca de cómo retirar las 
pilas/baterías, por favor comuníquese con su 
distribuidor.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD 
ACERCA DE LAS PILAS 
1)  �Este producto requiere 2 pilas AA alcalinas.
2)  �Guarde las pilas en un lugar fresco y seco, ya 

que son sensibles a las altas temperaturas.
3)  �Limpie los contactos de las pilas y los del 

aparato antes de instalarlas.
4)  �Retire las pilas del aparato cuando no lo va a 

usar por un largo período de tiempo (meses).
5)  No intente recargar pilas no recargables.
6)  Use solamente el cable provisto con el aparato. 
7)  �Cerciórese de instalar las pilas de acuerdo 

con signos de polaridad (+/-) indicados en el  
compartimiento de las pilas. 

8)  �Reemplace todas las pilas al mismo tiempo.  
No junte pilas nuevas con pilas usadas/
gastadas.

9)  �Retire las pilas descargadas inmediatamente 
para evitar fugas.

10) Nunca tire las pilas al fuego.
11) Apague el aparato después del uso.
12) �Mantenga las pilas fuera del alcance de los 

niños, especialmente las pilas que son lo 
suficientemente pequeñas como para ser 
ingeridas.

13) �En caso de ingestión de una pila, busque 
atención médica inmediata. 

14) Nunca abra, aplaste, perfore ni desarme pilas. 
15) �Deseche las pilas de acuerdo con las 

regulaciones estatales y locales.
16) �No tire las pilas/baterías recargables con el 

resto de la basura.
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WARRANTY
ARGENTINA GARANTÍA 

Congratulations! You have purchased a guaranteed CONAIR product. Warranty conditions:
1. The warranty is valid for 12 months from the date of purchase. To make it effective, you must submit the purchase invoice, which must be within the warranty period.
2. The warranty only applies to proven manufacturing defects. The product will be inspected and will be exchanged and/or repaired free of charge only if it presents an electrical or mechanical 
manufacturing defect within the warranty period.
3. The warranty does not apply:
3.1. If the product has been opened, disassembled or repaired by unauthorized personnel.
The product should only be opened, inspected and/or repaired by the network of Authorized Service Technicians.
3.2. If the product has been used other than for domestic/household use, and/or for purposes for which it has not been designed.
3.3. If the damages are not manufacturing defects but damages caused by: impact, spills or spill residues on parts, insects, or any other external factors, as demonstrated during inspection; 
as well as damages caused by misuse, contrary to what is stated in the instruction manual.
3.4. If the damages or failures were caused by accidents, unforeseen or deliberate causes, electric shocks, voltage fluctuations and/or voltage 10% greater or lesser than the one indicated on 
the product’s rating plate.
3.5. If the damages or failures were caused by accessories and parts broken or damaged during improper use of the product.
We recommend that you read the instruction manual.

IMPORTANT: KEEP YOUR PURCHASE RECEIPT. ONLY ARTICLES ACCOMPANIED BY THE INVOICE/RECEIPT FROM THE STORE WHERE THE ITEM WAS 
PURCHASED WILL BE ACCEPTED.
Customer Service: Conair
0810-888-2847 and 5300-5823 
Hours of operation: 8 am to 8 pm

CHILE / PERÚ / AL
Congratulations You have purchased a guaranteed CONAIR product. Conair and its brands: Cuisinart, Babyliss and CONAIR, extend the following service warranty, which entitles you to enjoy all 
the advantages that our network of Authorized Technical Services provides. Terms and Conditions of the Certificate of Warranty: 
1. The warranty is valid from the date of purchase. To make it effective, the customer must present a proof of purchase and the Certificate of Warranty.
2-. The warranty only applies to proven manufacturing defects. The product will be inspected and will be exchanged and/or repaired only if it presents any electrical or mechanical 
manufacturing defect.
3-. The warranty does not apply:
3.1-. If the product has been opened, disassembled or repaired by unauthorized personnel. The product should only be repaired by the network of Authorized Service Technicians.
3.2-. If the product has been used for purposes for which it has not been designed.
3.3-. If the damages are not manufacturing defects, e.g. impact damage, spill damage, insect damage or any other damages found during inspection. If the product has been misused, i.e. 
contrary to what is indicated in the instruction manual.
3.4-. If the damages were caused by accidents, accidental or deliberate acts, or voltage 10% greater or lesser than the one indicated on the product’s rating plate.
3.5-. If the damages are due to the normal wear of parts and/or accessories during normal use. 
3.6-. If the damages were caused to accessories and parts during improper use of the product.
**We recommend that you read the instruction manual.

IMPORTANT!- PLEASE KEEP THIS CERTIFICATE OF WARRANTY, STAMPED BY THE ESTABLISHMENT WHERE THE PRODUCT WAS PURCHASED. YOU 
WILL BE REQUIRED TO PRESENT IT FOR ANY CLAIM UNDER THIS WARRANTY.
MODELS #: G200 SERIES (G962CL) 
SERIAL #: _________________________
DATE OF PURCHASE: _________________
INVOICE #: _______________________
THE WARRANTY PERIOD IS INDICATED ON THE PRODUCT BOX
VENDOR’S NAME AND STAMP:_______________________ CLIENT’S SIGNATURE AND ID #
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G200 SERIES (G962CL)
SHAVER
Please read the safety instructions carefully before 
using the device for the first time.
PRODUCT SPECIFICATIONS
Removable shaver head, washable in water.
-	 Preparation blade for cutting hairs as close to the 

skin as possible (1).
-	 Flexible massage bands for pulling the skin taut and 

removing hairs effectively (2).
-	 Shaver grille for a perfect finish (3).
-	 Retractable comb, special sensitive zones, for 

gently shaving the armpits and bikini region. (4).
Cleaning brush.
USE
-	 Before switching on the device, remove the bottom 

of the device (Fig 1) and insert 2 AA batteries into 
the battery compartment (Fig 2). Do not combine 
old and new batteries in the device. Do not mix 
alkaline, standard (zinc-carbon) or rechargeable 
(nickel cadmium) batteries. If the device should stay 
unused for long periods or should the batteries go 
flat, remove the batteries from the device. This will 
also help to prolong their life.

-	 Replace the bottom of the device carefully.
PREPARING THE SKIN
Before you start, check that the skin is completely clean 
and dry. Do not apply either moisturiser or body lotion. 
If necessary, scrubbing the skin prior to shaving will 
remove dead skin cells and make for easier shaving.
1. SHAVING THE LEGS
Switch on the device. Hold the device at right angles to 
the surface to be shaved. Always work with 2 hands: 
with one hand, carefully pull the skin taut, and with the 
other, move the device slowly, placing slight pressure 
on it (Fig 3).
N.B. If the device is pressed too hard on the skin, it 
may be slowed down and less effective.
2. SHAVING SENSITIVE AREAS
To shave sensitive areas, use the retractable comb by 
using your thumb to press the button located on the 
rear of the device (Fig 4).
-	 To shave the armpits, move the device from bottom 

to top, and then from top to bottom.
-	 To shave the bikini region, pull the skin taut carefully 

and move the device from the inside to the outside.
N.B.: Do not apply perfume or deodorant within 24 
hours of shaving.
IMPORTANT 
Do not shave open wounds, cuts, burns, verrucas, 
beauty spots, sunburnt skin or varicose veins. Do not 
use in the event of skin irritation or infection, such as 
psoriasis and eczema. 
If you have any questions on how to use the device, 
consult a doctor.
CLEANING AND MAINTENANCE
For maximum hygiene, the device head is washable 
in water.
N.B.! The device is not waterproof.
Make sure that the device is switched off before 

removing the head.
To remove the device head, press the sides of the 
head using the thumb and index finger and remove the 
shaver head with an upward movement (Fig 5). 
Brush the device head using the cleaning brush and 
then put the device head under running water. Let the 
device head dry before replacing it.
SAFETY PRECAUTIONS
•	 WARNING: the polyethylene bags over 

the product or its packaging may be 
dangerous. Keep these bags out of the 
reach of babies and children. Never use 
them in cribs, children’s beds, pushchairs or 
playpens. The thin film may cling to the nose and 
mouth and prevent breathing. A bag is not a toy.

•	 WARNING: do not use over or near 
washbasins, bathtubs, showers or other 
containers with water. Store the unit in a 
dry place. 

•	 If you are using the unit in a bathroom, never 
immerse the unit in water or any other liquid. 

•	 If this appliance has been failure or damage, do 
not attempt to repair the appliance. Return the 
appliance to an authorized service centre for 
examination and repair.

•	 This appliance does not have spare part for 
repairing. Contact an authorized service centre for 
assistance. 

•	 Use only accessories recommended by Conair.
•	 Switch off the unit after each use and before 

cleaning it.
•	 This unit is not intended for use by people (including 

children) with reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or by persons who lack experience 
or knowledge, unless they are supervised or have 
been given instructions beforehand on the use of 
the unit by a person responsible for their safety. 
Children should be supervised to make sure they 
do not treat the unit like a toy. 

END-OF-LIFE ELECTRICAL AND 
ELECTRONIC EQUIPMENT
In everybody’s interest and to participate actively in 
protecting the environment:
•	 Do not dispose of your products with your household 

waste.
•	 Use the return and collection systems available in 

your country.
Some materials can in this way be recycled or 
recovered.
RECYCLING CELLS AND
BATTERIES
Before disposing of the unit, remove the cells and 
batteries and take them to a place intended for this 
purpose. Check beforehand that the cells and batteries 
are fully discharged. For full information on how to 
remove the cells and batteries please contact 
your local distributor.
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BATTERY SAFETY INFORMATION
1)  This product requires 2 size AA type alkaline.
2)  �Since batteries are sensitive to high 

temperatures, when storing them, keep in a 
cool dry place.

3)  �Battery contacts need to be clean, both on 
the battery and in the Appliance, before 
installation.

4)  �Batteries should be removed from the 
appliance when not being used for long periods 
of time (months).

5)  Never recharge non-rechargeable batteries.
6)  �Use only the power cord supplied with the 

appliance. 
7)  �Be careful and install (+) and (-) to the correct 

plus and minus on device. 
8)  �Replace all old batteries at one time.  Do not 

mix old and new.
9)  �Remove discharged batteries immediately to 

avoid leakage.
10) Never put batteries into a fire.
11) Switch off devices after use.
12) Keep batteries away from children, especially 
the batteries that are small enough to ingest.
13) �If a battery is ingested, seek immediate 

medical help. 
14) �Never open, crush, puncture or disassemble 

batteries. 
15) �Dispose of batteries according to any State 

and Local regulations.
16) �Do not dispose of rechargeable batteries as 

solid waste.


